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— ä une serviette-souvenir contenant, outre les rap¬
ports qui seront discutes aux seances, les renseignements

utiles pour le sejour ä Rome, un plan et un
guide de la ville, un insigne-souvenir du Congres
et les fiches de participation aux diverses manifestations

;

— aux receptions offertes tant au Capitole que par les
differentes entreprises ;

— au transport gratuit ä Castel Gandolfo pour la visite
au pape.

2. Pour la dorne accompagnant un congressiste :
— ä la carte de dame permettant de prendre part aux

manifestations pre-vues y compris les receptions au
Capitole et par les differentes entreprises ;

— ä la participation ä toutes les visites organisees
pour les dames, c'est-ä-dire :

— deux visites de Rome avec guide (matinees) ;
— trois visites hors de Rome avec guide (Tivoli,

Ostia, Antica, Castel Gandolfo) ;

— aux visites touristiques et techniques pr6vues ä
l'issue du Congres.

La tenue d'apres-midi sera admise pour toutes les
receptions.

Les ingenieurs qui desirent participer au Congres
devront s'adresser au Secretariat general de la S.I.A.,
ä Zürich, Beethovenstrasse, 1, qui est charge de centra-
liser les adhesions des participants suisses.

Les ingenieurs qui auront ainsi remis leur adhesion
de principe recevront ulterieurement un programme
definitif contenant leur fiche d'adhesion definitive au
Congres et des feuüles d'inscription pour les diverses
visites techniques et artistiques.

La feuille d'inscription definitive au Congres devra,
apres signature, etre remise ä la S.I.A. avant le 25 aoüt
(dernier delai) ; les autres feuüles d'inscription servi-
ront ä s'inscrire, par l'intermediaire d'un bureau de la
C.I.T., pour la visite choisie.

Congres international de navigation
Rome 15-22 septembre 1953

UAssociation internationale permanente des congres
de navigation, avec siege ä Bruxelles, tiendra son
XVIIIe Congres international de navigation ä Rome,
du 15 au 22 septembre 1953. Les «Questions» et
« Communications » concernant la navigation interieure
et maritime qui y seront traitees, ainsi que les excursions

prevues ä cette occasion presentent par leur
diversite un attrait tout particulier, de sorte que les
participants seront certainement tres satisfaits.

Les personnalites ne faisant pas partie de l'Association

peuvent participer ä ce congres. Les interesses
qui voudraient saisir cette occasion, obtiendront tous
renseignements compiementaires aupres du Service
federal des eaux, Bollwerk 27, Berne.

SOCIETE SUISSE DES INGENIEURS
ET DES ARCHITECTES

Cette federation, qui groupe librement des associations

techniques et scientifiques, a pour but de favoriser
Ja eollaboration europeenne dans le domaine du genie
chimique, en particulier pour l'appareülage et les
Operations fundamentales. Les premieres etudes en vue
de la creation de cette federation remontent ä 1951 ;
elles prirent une forme concrete en 1952 lors du Congres
international de chimie industrielle et de l'ACHEMA X
ä Francfort-sur-le-Main et aboutirent finalement ä ce
rejouissant resultat.

Les associations suivantes ont participe la creation
de la federation :

Asociacion Nacional de Quimicos de Espana, Madrid.
Association des ingenieurs et techniciens chimistes de

Beigrade, Beigrade.
Colegio de Ingenieros industriales, Madrid.
DECHEMA, Deutsche Gesellschaft für chemisches

Apparatewesen, Frankfurt am Main.
Gesellschaft Deutscher Chemiker, Frankfurt am Main.
Instituto de Ingenieros civiles de Espana, Madrid.
Kemian Keskusliitto — Kemiska Centralförbundet, Hel¬

sinki.
Nederlandse Chemische Vereniging, 's Gravenhage.
Sociedade Portuguesa de Quimica e Fisica, Porto.
Societe de chimie industrielle, Paris.
Societe des ingenieurs civils de France, Paris.
Schweizerischer Chemiker-Verband, Zürich.
Societe suisse des industries chimiques, Zürich.
Societe suisse des ingenieurs et des architectes, Zürich.
Verein Deutscher Ingenieure, Fachgruppe « Ferfahrens-

technik », Frankfurt am Main.

Plusieurs autres associations techniques et scientifiques,

entre autres d'Autriche, de Norvege, du Danemark,

du Luxembourg, adhereront sous peu ä la
federation.

Celle-ci a nomme comme suit les membres de son
comite de direction : MM. Herbert Bretschneider
(Allemagne), Hans C. Egloff (Suisse), Francis A. Freeth
(Grande-Bretagne), Jean Gerard (France). Le comite
de direction est l'organe responsable de l'activite de
la federation.

Le Secretariat general de la Federation europeenne
du genie chimique a son siege ä Paris, Maison de la
Chimie, 28, rue Saint-Dominique, et ä Francfort-sur-
le-Main, Dechema-Haus, Rheingau-Allee 25.

Communique du Secretariat

Une « Federation europeenne du genie chimique » a
ete fondee au cours d'une reunion solennelle tenue le
20 juin 1953 ä la Maison de la Chimie, ä Paris.

BIBLIOGRAPHIE

Le geometrie et le probleme de l'espace. Fascicule V:
Les geometries non euclidiennes, par Ferdinand Gon-
seth, professeur ä l'Ecole polytechnique federale,
Neuchätel. Editions du Griffon (1953). — Un volume 16 X
24 cm, 110 pages, 60 figures. Prix : broche, 8 fr. 60.

Ce cahier est l'avant-dernier de la serie « La geometrie
et le probleme de l'espace ». Le sixieme et dernier

cahier est en voie d'aehevement.
Le einquieme cahier poursuit un double but, ä la

fois pedagogique et phüosophique. Pour ce qui est du
premier, il contient un expose de la geometrie hyper-
bolique sous une forme volontairement eiementaire et
donc parfaitement accessible ä un lecteur meme peu
averti des methodes generales des mathematiques
superieures. Presentee dans des perspectives tr6s
differentes, la signification de la geometrie hyperbolique
est mise en lumiere avec un soin particulier. L'expose
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commence, avant toute consideration sur les conse-

quences de la negation du cinquieme postulat d'Eu-
clide, par le theoreme fondamental de « l'alternative »

qui marque l'originalite de la methode de l'auteur.
Une etude detailiee du modele de Poincare conduit
ensuite ä la demonstration de l'independance du
cinquieme postulat. Les troisieme et quatrieme chapitres
mettent en evidence l'intention phüosophique de ce
cahier, et traitent de l'autonomie et de la non-contra-
diction de la geometrie hyperbolique, du röle singulier
de l'intuition qui apparait comme inalienable jusque
dans une edification axiomatique, pour atteindre
finalement ä 1'ouverture de l'idee de geometrie par
l'experimentation dans l'horizon axiomatique.

Cet expose se presente ainsi comme un nouveau pro-
grfes vers le but general que se propose l'auteur:
etudier ä travers l'exemple de la geometrie les fonde-
ments de la connaissance moderne, c'est-ä-dire faire
de la geometrie un exemple temoin, ä la fois prepara-
toire et decisif, de la philosophie ouverte de la
connaissance scientifique.

Sommaire : A. Le theoreme de l'alternative. — B. Le
modele de Poincare : 1. Les moyens mathematiques ; 2. Le
vocabulaire ; 3. L'independance du postulat d'Euclide ;

4. La geometrie hyperbolique. — C. L'autonomie de la
geometrie hyperbolique. — D. Experimentation dans
l'horizon axiomatique.
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SCHWEIZER. TECHNISCHE STELLENVERMITTLUNG
SERVICE TECHNIQUE SUISSE DE PLACEMENT
SERVIZIO TECNICO SVIZZERO DI COLLOCAMENTO
SWISS TECHNICAL SERVICE OF EMPLOYMENT

ZÜRICH, Lutherstrasse 14 (pres Stauffacherplatz)
Tel. (051) 235426 — Telegr.: STSINGEMEUR ZÜRICH

Emplois vacants :

Section du bätiment et du ginie civil
924. Dessinateur en ginie. civil. Bureau d'ingenieur. Suisse

centrale.
928. Topographe, ingenieur ou technicien. Entreprise

electrique beige ; Congo beige. Offres sur formules-avion du
S.T.S. en langue francaise.

930. Jeune inginieur civil. Beton arme. Entree proche.
Bureau d'ingenieur. Ville de Suisse romande.

936. Jeune technicien en ginie civil. Grande entreprise.
Chantier de Suisse centrale.

938. Conducteur de travaux. Entreprise du bätiment dont
le proprietaire est Suisse. Cöte d'Or (Afrique occidentale).

940. Dessinateur en biton armi. Bureau d'ingenieur. Zürich.
950. Inginieur civil. Epuration des eaux usees. Bonnes

connaissances du franpais. Paiement en dollars U.S.A.
Bureau d'ingenieur k Paris. Offres en langue frangaise sur
formules S.T.S. en double.

956. Jeune technicien. Ville. Suisse allemande.
958. Jeune inginieur civil. Beton arme, acier et bois.

Bureau d'ingenieur. Zürich.
966. Technicien en biton armi. Bureau d'ingenieur. Ville

de Suisse romande.
968. Technicien en bätiment. Bureau d'architecte. Haut-

Valais.
974. Jeune technicien en ginie civil ou dessinateur. Bureau

d'ingenieur. Zürich.
982. Dessinateur en bätiment. Bureau d'architecte. Ville

de Suisse romande.
Sont pourvus les numiros, de 1953 : 40, 464, 476, 478,

554, 672, 676, 722, 846, 904.

Section industrielle
351. Constructeur. Meubles de bureau. Atelier de Suisse

Orientale.
353. Jeune inginieur. Connaissance de l'allemand et du

francais parle et ecrit. Duree de l'engagement: environ huit
ä dix mois. Nord-ouest de la Suisse.

355. Technicien micanicien. Atelier de construction. Canton

de Zürich.
357. Technicien ilectricien. Vente de lampes et installations

d'eclairage. Fabrique k Zürich.
359. Inginieurs ilectriciens et techniciens. Construction de

fourneaux industriels. Ville de Suisse Orientale.

361. Dessinaleur-constructeur. Applications thermo-eiec-
triques. Fabrique. Suisse centrale.

363. Inginieur ilectricien. Projets et execution d'instaüations

eiectriques de grands bätiments. Bonnes connaissances
de l'anglais et du francais. En outre : inginieur ilectricien
ou technicien. Bonnes connaissances du francais. Paiement
en dollars U.S.A. Bureau d'ingenieur ä Paris. Offres en
francais sur formules du S.T.S. en double.

365. Jeune dessinateur mecanicien. Installations frigorifiques.

Ville du nord-ouest de la Suisse.
367. Jeune dessinateur micanicien. Suisse centrale.
369. Technicien en Ventilation. Zürich.
371. Technicien micanicien. Travaux de ferblanterie.

Suisse Orientale.
373. Dessinateur micanicien. Fabrique de machines. Canton

de Zürich.
375. Jeune constructeur ou dessinateur-micanicien. Zürich.
377. Inginieur. Haute frequence et radio-telÄphonie.

Officier. Administration federale.
381. Technicien en chauffage et Ventilation. Vüle de Suisse

romande.
Sont pourvus les numiros, de 1952 : 65, 97, 137, 167, 171,

173, 531, 591, 549 ; de 1953 : 21, 39, 145, 193, 291.

Redaction : D. BONNARD. inginieur.

DOCUMENTATION GENERALE
(Voir page 7 des annonces)

DOCUMENTATION DU BÄTIMENT
(Voir page 10 des annonces)

NOUVEAUTES — INFORMATIONS DIVERSES

Barrage de Forte Buso sur le Travignolo,
province de Trient, Italie

(Voir photographie page couverture.)

Maitre de l'ceuvre : SMIRREL, Serbatoi Montani per
Irrigazione ed Elettricitä.

Entreprise : Torno e Co, Milan.
Ce barrage, du type en coupole, « arco-gravitä a doppia

corvatura », accumule les eaux du Travignolo, constituant
une retenue de 32 000 000 m3. La longueur totale au
couronnement est de 321 m, la hauteur maximum de 110 m.
L'epaisseur du barrage est de 34 m au pied et de 5 m au
couronnement. Le volume total est de 260 000 m8 de

beton, mis en ceuvre en deux campagnes 1951 et 1952.
Le beton du barrage a ete execute avec un dosage

uniforme de 240 kg/m8 de ciment pouzzolanique (cemento
mare : Minder de Portland avec 35 % de pouzzolane). Les
agregats consistent entierement en phorphyre concasse, de

o ä 95 mm de diametre. Pour ameliorer la maniabüite ainsi
que la resistance au gel, il fut fait usage, durant la cam-
pagne 1951, d'un entraineur d'air ordinaire, qui fut
remplace pour la deuxieme campagne, soit 140 000 m8, par le
FRIOPLAST, adjuvant combine ä la fois plastifiant et
entraineur d'air. On s'apercoit en effet de plus en plus que
les regles gen6rales indispensables pour l'obtention d'un bon
beton sont egalement valables pour le beton ä air occlus.
C'est particulierement vrai en ce qui concerne la quantite
d'eau de gächage necessaire pour obtenir une ouvrabilite
determinee. L'emploi de FRIOPLAST a permis d'ameliorer
le facteur C/E de 10 % par rapport ä la campagne precedente.

Ceci est du au fait que l'element plastifiant que
contient le FRIOPLAST est dejä ä lui seul capable d'ameliorer

grandement la maniabüite du beton. La combinaison
du plastifiant et de l'entraineur d'air permet une reduction
maximum de l'eau de gächage, ainsi qu'une economie de
liant, gräce ä l'augmentation de resistance mecanique.

Les experiences de plus en plus nombreuses faites dans
ce domaine trouvent leur conclusion dans le fait que, rien
qu'en Italie par exemple, six autres barrages sont actuellement

en construction avec adjonction de FRIOPLAST ä
la masse du beton.

Lausanne. — Imprimerie La Concorde
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